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Les Eyzies

Soyez toujours prudent et prévoyant
lors d'une randonnée. Périgord Access
et l'auteur de cette fiche ne pourront
pas être tenus responsables en cas
d'accident survenu sur ce circuit.

"Always be cautious and prepared
when hiking. Périgord Access and the
author of this guide cannot be held
responsible for any accidents
occurring on this trail."

Lieux Pratiques
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Bienvenue à Saint-Léon-sur-Vézère
Classé parmi les plus beaux villages de France, Saint-Léon-sur-Vézère vous charme
avec ses ruelles médiévales, ses demeures de pierre blonde et ses monuments
remarquables. Entre son église romane, ses châteaux et les rives paisibles de la
Vézère, laissez-vous séduire par l’authenticité et le charme intemporel de ce village.

Welcome to Saint-Léon-sur-Vézère
Ranked among the most beautiful villages in France, Saint-Léon-sur-Vézère
enchants visitors with its medieval lanes, golden-stone houses, and remarkable
landmarks. From its Romanesque church to its castles and the peaceful banks of
the Vézère River, discover the authenticity and timeless charm of this village.

Montignac

Promenade 
1 km - 15 min - 
Niveau Facile / Moyen

Monument aux morts
FR : Le monument aux morts honore la mémoire des habitants tombés lors des guerres.
EN : The war memorial,  honors the villagers who fell in the world wars.

Pont Eiffel
FR : Le pont Eiffel métallique, du XIXe siècle enjambe la Vézère avec élégance.
EN : The Eiffel Bridge, a 19th-century metal structure, gracefully spans the Vézère River.

Croix 
FR : La croix de Saint-Léon-sur-Vézère, en pierre, symbolise la piété populaire et la
tradition chrétienne du village.
EN : The Saint-Léon-sur-Vézère cross, made of stone, symbolizes local devotion and the
village’s Christian heritage.

Eglise de St Léon sur Vézère
FR : L’église de Saint-Léon-sur-Vézère, du XIIe siècle, est un joyau roman en pierre
blonde, au bord de la Vézère.
EN : Saint-Léon-sur-Vézère Church, a 12th-century Romanesque gem in blonde Périgord
stone, sits by the Vézère River.

Château de Clérans
FR : Le château de Clérans, du Moyen Âge, domine la vallée de la Couze avec sa tour
ronde et ses toitures d’ardoise. (Privé)
EN : Clérans Castle, a medieval fortress, majestically overlooks the Couze Valley with its
round tower and slate roofs. (Private)

Puits en pierre
FR : Le puits  en pierre, témoigne de l’ingéniosité locale et du charme historique du
village.
EN : The well made of stone, reflects local ingenuity and the village’s historic charm.

Fontaine de pierre
FR : La fontaine de Saint-Léon-sur-Vézère, ancienne et entourée de pierre et de verdure,
révèle le charme bucolique du village.
EN : The fountain, an ancient spring amid stone and greenery, reflects the village’s rustic
charm.

Donjon de La salle
FR : Les bâtiments du XIIIe siècle, allient défense médiévale et élégance résidentielle.
(Entrée Payante)
EN : The 13th-century buildings combine medieval fortification with residential elegance.
(Paying entrance)
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